
MA
NU

AL
E 

D'
US

O 
E 

IN
ST

AL
LA

ZI
ON

E

 
 

NOTA BENE:
Leggere attentamente 
questo manuale prima di 
installare e/o utilizzare il 
prodotto. Conservare il 
presente manuale per 
futura consultazione.
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CONFIGURAZIONE WIFI 
PRIMA CHE INIZI 

Assicura che il tuo router fornisca una connessione standard a 2,4 GHz.

Se il tuo router è dual band, assicura che entrambe le re abbiano nomi di rete diversi (SSID). Il fornitore del

tuo router / fornitore di servizi Internet sarà in grado di fornire consigli speci ci per il tuo router.

Posizionare il condizionatore d'aria il più vicino possibile al router durante l'installazione.

Dopo aver installato l'app sul telefono, disa vare la connessione da  e assicurarsi che il telefono sia
connesso al router tramiteWIFI.

SCARICA L'APP SUL TUO TELEFONO 
Scarica l'app "SMART LIFE", dall'app store che hai scelto, u lizzando i codici QR qui so o, o cercando l'app nello 
store che hai scelto. 

METODI DI CONNESSIONE DISPONIBILI PER LA CONFIGURAZIONE

Tipo di connessione Frequenza dei ash 
Connessione rapida Lampeggia due volte al secondo 

AP Connessione (punto di accesso) Lampeggia una volta per tresecond



CAMBIO TRA I TIPI DI CONNESSIONE 

REGISTRA L'APP

1. Premere sul pulsante di
registrazione  parte
inferiore dello schermo.

2. Leggi l'informa va sulla privacy
e premi il pulsante Acce o.

3. Inserisci il tuo indirizzo e-mail o
il numero di telefono e premi
con nua a registrar

4.
inviato con il metodo
selezionato al passaggio 3.
Inserisci il codice nell'app.

5. Digita la password che desideri
creare. Deve essere di 6-20

e
numeri.

6.
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IMPOSTA LA TUA CASA L'APP

CREARE STANZE 
1. una casa Digita un nome per la tua casa.

Premere il pulsante "posizione
casa". A seleziona la posizione
della tua casa. (Vedere
IMPOSTAZIONE DELLA POSIZIONE
di seguito)

tanze premendo l'opzione
AGGIUNGI STANZA in basso. (Vedi 
AGGIUNGI UN'ALTRA STANZA 
so o). 
E deseleziona tu e le stanze che 
non sono richieste sull'app, quindi 
premi SALVA nell'angolo in alto a 
destra. 
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IMPOSTAZIONE DELLA 
POSIZIONE 

AGGIUNGI UN'ALTRA CAMERA 

Digita il 
nome della 
stanza e 
premere 
Fa o in 
l'angolo in 
alto a 
destra. 

CONNESSIONE TRAMITE CONNESSIONE RAPIDA 

Prima di iniziare la connessione, assicurarsi che l'unità sia in modalità standby, con il  lampeggiante

due volte al secondo. In caso contrario, seguire le istruzioni per la modalità di connessione.

anche che il tuo telefono sia connesso al  (Ti consigliamo di i  mobili durante la
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CONNESSIONE TRAMITE AP MODE (METODO ALTERNATIVO)

disposi vo" per il
funzionamento.

come "Grande  
password. 

4.  del
clima zatore lampeggia due
volte al secondo.

5. Accedere all'interfaccia di
connessione del disposi vo
dopo che la barra di
avanzamento è terminata e il
disposi vo è stato connesso

clic sul
pulsante " " per accedere
all'interfaccia opera va del
disposi vo.

1. Fare clic su "Aggiungi

1



Assicura  anche che il tuo telefono sia connesso al WioFiorete. (Ti consigliamo di disa vare i da  mobili durante 
la con gurazione) 

1. Fare clic su "Aggiungi disposi vo"
per il funzionamento.

2. Seleziona il po di disposi vo
come "Grande ele rodomes co"

3. Passa alla modalità AP in alto a
destra dello schermo.

4. Collega  WIFI e inserisci la
password.

6. Assicurarsi che la spia WIFI sul
condizionatore d'aria lampeggi
una volta al secondo.

7. Entra nelle impostazioni di rete
nel e 
al " xxx”. Non c'è
nessuna password da inserire.
Quindi torna all'app per
completare la

Una volta completato il processo di connessione, torna alle impostazioni di rete sul telefono per 
che il telefono si sia riconnesso al tuo
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CONTROLLA IL TUO DISPOSITIVO TRAMITE L'APP 

LA SCHERMATA PRINCIPALE 

Ogni disposi vo ha la propria voce sulla schermata iniziale per consen re all'utente di accendere o 
spegnere rapidamente l'unità o di accedere alla schermata del disposi vo per apportare altre 
modi che. 

SCHERMATA DEL DISPOSITIVO

Nome del condizionatore d'aria: 
Fare clic per accedere alla schermata 

del disposi vo.

Pulsante ON/OFF: 
Fare clic per accendere o 
spegnere rapidamente il 

d'aria.

Cambia casa:Puoi cambiare 
tra di loro se hai creato più 
di una casa. 

Informazioni 
ambientali:mostra  temperatura 

esterna e umidità in base ai
d agli della posizione.

Aggiungi 
Aggiung  nuovo 

 sull'APP e 

segui il processo di

Scena intelligente: 
consente di 
programmare un 
comportamento 
intelligente in base 
all'ambiente interno ed 
esterno.

della s : 
U lizzare per visualizzare 
le unità impostate 
all'interno di ogni stanza. E 
consente di aggiungere, 
rimuovere o rinominare le 
stanze.

Me:  
Fornisce l'opzione per 

impostazioni. 
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*

A causa del  sviluppo dell'app, il layout e le funzionalità disponibili potrebbero essere

sogge e a modi che.

SCENE INTELLIGENTI 
Smart Scenes è un potente strumento che o re la possibilità di personalizzare il funzionamento del 
condizionatore d'aria in base sia alle condizioni all'interno della stanza che alle in uenze esterne. 
Ciò o re all'utente la possibilità di speci care azioni molto più intelligen . Ques� sono divisi in due 
categorie Scena e Automazione. 
SCENA 
Scene consente di aggiungere un pulsante one touch alla schermata Home. Il pulsante può essere 
u zzato per modi care una serie di impostazioni in una volta sola e può modi care tu e le 
impostazioni all'interno dell'unità. È possibile impostare facilmente un certo numero di scene, 
consentendo all'utente di cambiare facilmente tra una serie di  preimpostate. 

1



4. remi freccia accanto a
“Nome” per inserire il nome
la tua scena

Mostra in Home Page: 
se hai bisogno della scena da 
visualizzare come un pulsante su la 
schermata principale 

Premere il Blue Plus per aggiungere il 
azione richiesta. Quindi seleziona 
il condizionatore d'aria dalla lista 
di disposi

5. Scegliere la funzione,
impostare il valore per la
funzione, quindi premere il
pulsante freccia nell'angolo
in alto a sinistra per
tornare alla schermata
precedente.

6. Una volta aggiunte tu e le funzioni richieste, premi il pulsante Salva nell'angolo in alto a
destra per nalizzare e salvare la tua nuova Scena.

AUTOMAZIONE 

L'automazione consente di impostare un'azione automa ca per il disposi vo. Ciò può essere 
a vato dall'ora, dalla temperatura interna, dall'umidità della stanza, dalle condizioni 
meteorologiche e da una serie di altri fa ori. 

1. Premi sulla scena intelligente
scheda nella parte inferiore
della schermata iniziale.

2. Premi su  nell'angolo in
alto a destra per aggiungere
una scena intelligente.

3. Premere su
Tap-to-Run per creare
una nuova scena.



1. Premi nella
parte inferiore del Schermo

2. Premi su  nell'angolo in alto a
destra per aggiungere una scena
intelligente.

3. Premere su
Tap-to-Run per creare una
nuova scena.

4. L'impostazione è molto simile
all'impostazione della scena nella pagina
precedente e include una sezione
aggiun va per speci care un trigger per
l'avvio della scena.
Premi la freccia accanto a "Nome" per
inserire il nome della tua scena
Mostra nella pagina iniziale: lascia
questa opzione se desideri che la scena
venga visualizzata come pulsante nella
schermata principale
Premere il  per aggiungere l'azione
richiesta. Quindi selezionare l'aria
condizionatore dall'elenco dei
dispo vi.

5. Scegliere la funzione,
impostare il valore per la
funzione, quindi premere il
pulsante freccia nell'angolo in
alto a sinistra per tornare alla
schermata precedente.



ME 
La  del   dà la possibilità di  sia i tuoi

 le funzionalità aggiunte dell'unità. 

CAMBIARE IL NOME DEL TUO DISPOSITIVO 
Quando ci si trova in una delle schermate del disposi vo, è possibile accedere a 
ulteriori impostazioni per il disposi vo, premendo sui tre pun nell'angolo in 
alto a destra. L'opzione in alto all'interno di questo � consente di cambiare il 
nome del in qualcosa di rilevante per l'uso 
" ". All'interno del menu, hai anche la possibilità di
impostare un blocco del modello la password. 

CONDIVISIONE DEL DISPOSITIVO 

Ciò consente di condividere l'accesso ai comandi del tuo clima zzatore con amici e familiari.

A pag“ ", Selezionare"La mia casa", puoi "Aggiungi

membro " per condividere l'accesso ai controlli del tuo
condizionatore d'aria con amici e familiari, fai riferimento 

INTEGRAZIONE 
Ci consente all'unit di essere integrata con il tuo hardware domo co preferito come Google Home e 
Amazon Echo. 



Selezionare“ ", possibile integrarsi
con servizi vocali di terze  fare 
riferimento all'immagine a sinistra. 

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

Non riparare o smontare l'aria condizionata. Una riparazione non quali cata invaliderà la garanzia e potrebbe 
portare a guas  provocando lesioni e danni materiali. Usalo solo come indicato in questo manuale utente ed 
esegui solo le operazioni consigliate qui. 

Problema Mo vi Soluzioni 

Il condizionatore lo fa 
non funziona 

Non c'è ele ricità. Veri care che l'unità sia collegata e che la 
presa funzioni normalmente. 

La temperatura ambiente è troppo bassa 
o troppo alto.

solo una
stanza 
temperatura compresa tra 7 e 35°C. 

In modalità ra reddamento, la 
stanzaTemperatura 
è inferiore alla temperatura desiderata; 
in modalità riscaldamento, la 
temperatura ambiente 
è superiore alla temperatura desiderata. 

temperatura ambiente Regola la 
desiderata. 

In modalità (secco),l 
la temperatura ambiente è bassa. 

Assicurarsi che la temperatura 
ambiente sia superiore a 17°C per la 
modalità 

C'è luce solare dire a. Usa le tende per ridurre il calore del sole. 

Il ra reddamento o il 
riscaldamento 
l'e e o è scarso 

Le porte o le nestre sono aperte; ci 
sono 
molta gente; o in modalità 
ra reddamento, lì 
sono altre fon  di calore (es. frigoriferi) 

Chiudere porte e nestre; aumentare l'aria 
potere condizionante 

è sporco. Pulire o 

L'ingresso o l'uscita dell'aria è bloccata. 
Eliminare gli ostacoli; assicurarsi che l'unità 
sia 
installat  come da istruzioni

Il condizionatore 
d'aria L'unità non è diri a 

U lizzare una livella a bolla d'aria per 
l'unità sia 

orizzontale, se non rimuovere dal muro e 
.



Se si veri cano problemi non elenca  nella tabella o le soluzioni consigliate non funzionano, 
conta are il centro di assistenza. 

CODICI DI ERRORE 

Il tubo di scarico è ostruito Controllare il tubo di scarico per assicurarsi 
che non lo sia 
bloccato o .

Il compressore no
lavor .

Protezione da surriscaldamento 
opera . 

A endere 3 minu  nché la temperatura 
non si abbassa, quindi riavviare la 
macchina. 

Il telecomando non 
funziona. 

Il telecomando non è allineato con la 
direzione del ricevitore del telecomando. 

Lascia che il telecomando si avvicini al 
condizionatore d'aria e assicura che il 
telecomando sia rivolto dire amente nella 
direzione del ricevitore del telecomando. 

Ba erie scaden  Sos tuire le ba erie. 

Descrizione del guasto Descrizione del guasto 

F1 Errore IPM compressore P8 Rilevamento guas  zero-crossing 

Protezione anomala temperatura sensore aria di 
ritorno 

F2 Errore PFC/IPM PA 

Protezione da sovraccarico del tubo della 
F3 Errore di avvio del compressore 

(all'aperto)
F4 Compressore fuori fase PE Circolazione del refrigerante anomala 

Guasto del loop di rilevamento 
posizione 

della 
F5 PH Protezione temperatura di scarico 

F6 Errore di comunicazione PCB E0 Errore sensore sul tubo di aspirazione 
F7 Errore sensore bobina (esterno) E1 Errore del sensore di temperatura 
F8 Errore sensore sul tubo di aspirazione E2 Errore del sensore sul tubo della bobina interna 

Protezione da sovracorrente della corrente di 
fase 

E3 Errore di feedback della ventola CC 

FE Errore EE (esterno) E4 Errore di comunicazione 

FL Protezione piena d'acqua E5 Errore motore spruzzi d'acqua 
Protezione da surriscaldamento sulla parte 
superiore del compressore 

P1 E6 Errore del sensore di temperatura (esterno) 

P2 Tensione bus CC Protezione da so ensione E7 Errore motore ventola (esterno) 
P3 Protezione della tensione di ingresso CA E8 Errore feedback ventola 
P4 Protezione da sovracorrente CA E Errore E
P5 Protezione da so tensione CA EA Guasto di inversione della valvola a qua ro vie 

Protezione da sovraccarico del della 
P6 Protezione da carenza di uoro 

P7 Protezione an gelo sul tubo ba eria 

E  



GARANZIA CONVENZIONALE 

Gentile Cliente, 
La ringraziamo per aver acquistato un prodotto a marchio Diloc e siamo certi che ne rimarrà soddisfatto. 
Consigliamo di leggere  attentamente e di conservare  il manuale d’uso e manutenzione presente in ogni prodotto. 

Servizio di Assistenza Tecnica 

In caso di guasto sul prodotto, fare richiesta d’intervento solo ed esclusivamente alla Naicon srl, compilando l’apposito modulo direttamente 
dal nostro sito internet  www.naicon.com all’interno della pagina riguardante i prodotti del Brand Diloc nella sezione Service. I riferimenti 
per l’invio della richiesta d’intervento si trovano all’interno del modulo stesso.
Si richiede gentilmente la compilazione del modulo in ogni suo campo per riuscire così a garantire tempistiche di intervento 
sicure e veloci. In caso di errori di compilazione l’azienda Naicon srl non si farà carico dei costi del Servizio Tecnico non preventivati quali 
uscite superflue dovute a modelli, numeri di serie, errori o quanto d’altro trascritto in maniera non corretta sullo 
stesso modulo. 
L’intervento sarà effettuato solo in luoghi di facile e sicuro accesso, in caso contrario verranno addebitati i costi relativi.

Garanzia convenzionale

La presente garanzia viene riconosciuta  sul territorio italiano, Repubblica di San Marino, Città del Vaticano. 
Con la presente, Naicon srl garantisce il prodotto da eventuali difetti di materiali o di fabbricazione per la durata di 24 mesi e copre le  parti 
di ricambio e la manodopera.  Il compressore viene garantito per 60 mesi. Inoltre il Diritto di chiamata viene riconosciuto gratuito per i primi 
12 mesi. 
Qualora durante il periodo di garanzia si riscontrassero difetti di materiali o di fabbricazione, le consociate Naicon srl, i Centri di 
assistenza Autorizzati o i Rivenditori autorizzati , provvederanno a riparare o (a discrezione della Naicon srl) a sostituire 
il prodotto o i suoi componenti difettosi, nei termini ed alle condizioni sotto indicate, senza alcun addebito per i costi di 
manodopera o delle parti di ricambio. Naicon srl si riserva il diritto (a sua unica discrezione) di sostituire i componenti dei prodotti difettosi 
o prodotti a basso costo con parti assemblate o prodotti nuovi o revisionati.
Naicon srl non estende la presente garanzia convenzionale ai rivenditori NON AUTORIZZATI e a quei prodotti installati
da personale non qualificato (  ad es. sprovvisto di patentino FGAS).

Condizioni. 

1. Questa garanzia avrà valore solo se il prodotto difettoso verrà presentato unitamente alla fattura di vendita, scontrino fiscale o di
un’attestazione del rivenditore (riportante la data di acquisto, il tipo di prodotto e il nominativo del rivenditore).
Naicon srl si riserva il diritto di rifiutare gli interventi in garanzia in assenza dei suddetti documenti o nel caso in cui le
informazioni ivi contenute siano incomplete o illeggibili.
2 . La presente garanzia non copre i costi e/o gli eventuali danni e/o difetti conseguenti a modifiche o adattamenti apportati
al prodotto, senza previa autorizzazione scritta rilasciata da Naicon, al fine di conformarlo a norme tecniche o di
sicurezza nazionali o locali in vigore in Paesi diversi da quelli per i quali il prodotto era stato originariamente progettato 
e fabbricato.
3. La presente garanzia decadrà qualora l’indicazione del modello o del numero di matricola riportata sul prodotto siano
stati modificati, cancellati, asportati o comunque resi illeggibili.
4 . Sono esclusi dalla garanzia:
a. Gli interventi di manutenzione periodica e la riparazione o sostituzione di parti soggette a normale usura e logorio
b. Qualsiasi adattamento o modifica apportati al prodotto, senza previa autorizzazione scritta da parte di Naicon per
potenziare le prestazioni rispetto a quelle descritte nel manuale d’uso e manutenzione;
c. Tutti i costi dell’uscita del personale tecnico e dell’eventuale trasporto dal domicilio del Cliente alla Naicon srl, o al laboratorio
del Centro di Assistenza e viceversa, nonché tutti i relativi rischi;
d. Danni conseguenti a:
- Uso improprio, compreso ma non limitato a: (a) l’impiego del prodotto per fini diversi da quelli previsti oppure
l’inosservanza delle istruzioni Diloc sull’uso e manutenzione corretti del prodotto, (b) installazione o utilizzo del
prodotto non conformi alle norme tecniche o di sicurezza vigenti nel Paese nel quale viene utilizzato;
- Interventi di riparazione da parte di personale non autorizzato o da parte del Cliente stesso;
- Eventi fortuiti, fulmini, allagamenti, incendi, errata ventilazione o altre cause non imputabili alla Diloc;
- Difetti degli impianti o delle apparecchiature ai quali il prodotto fosse stato collegato.
5 . Questa garanzia non pregiudica i diritti dell’acquirente stabiliti dalle vigenti leggi nazionali applicabili, né i diritti del cliente nei confronti
del rivenditore derivanti dal contratto di compravendita.

Naicon SRL 



ll simbolo del cassonetto barrato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita deve 
essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti.
L’utente dovrà,pertanto,conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata 
del rifiuti elettronici ed elettrotecnici,oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova 
apparecchiatura  di tipo equivalente, in ragione di uno a uno. 
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al 
trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei  materiali di cui è composta l’apparecchiatura.
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative previste 
della normativa vigente. 

INFORMAZIONE AGLI UTENTI
Ai sensi del deoreto legislativo 14 marzo 2014,n.49“Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui 
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche(RAAE)”.

1.

2.

3.

4.
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CONNECTION METHODS AVAILABLE FOR SETUP
The air condi oner has two di erent setup modes, Quick Connec on and AP connec on (Access Point). The quick 
connec on is a quick and simple way to set the unit up. The AP connec on uses a direct local WIFI connec on 
between your phone and the air condi oner to upload the network details.  
In Standby mode press and hold the speed bu on for 3 seconds (un l you hear a bleep) to enter the WiFi 
connec on mode. 

Please ensure your device is in the correct WiFi connec on mode for the connec on type you are a emp ng, the 
shing of the WiFi light on your air condi oner will indicate this.  

Connec on Type Frequency of Flashes 
Quick Connec on Flashes twice per second 

AP Connec on (Access Point) Flashes once per three seconds 

CHANGING BETWEEN CONNECTION TYPES 

To change the unit between the two WiFi connec on modes, hold the Speed bu on for 3 seconds. 

REGISTER THE APP

1. Press on the register bu on at
the bo om of the screen.

2. Read the Privacy policy and
press the Agree Bu on.

3. Enter your email address or
phone number and press
con nue to register.

4. A veri ca on code will be sent
by the method selected in step
3. Enter the code into the app.

5. Type in the password you
would like to create. This
needs to be 6-20 characters,
with le ers and numbers.

6. The app is now registered. It
will automa cally log you in
following registra on.

1



SETTING UP YOUR HOME WITHIN THE APP

SMART LIFE is designed so it can work with a large number of compa ble smart devices within your home . It can 
also be set up to work with mul ple devices within di erent houses As such during the setup process , the app 
requires that di erent areas are created and named to allow easy management of all your devices . When new 
devices are added , they are assigned to one of the rooms you have created. 

CREATING ROOMS 
1. Press on the create a home

bu on.
2. Type in a name for your home.

3. Press “home loca on” bu on

to  select the loca on of your 
home. (See SETTING YOUR 
LOCATION below) 

4. New rooms can be added by
pressing the ADD ROOM op on at
the bo om. (See ADD ANOTHER
ROOM below).
And un ck any rooms that are not
required on the app, then Press
SAVE in the top right corner.

1



SETTING YOUR LOCATION 

Use you nger to 
move the orange  
HOME symbol. 

When the symbol  
is in the approximate 
loca on of your 
home, press the 
con rm bu on in 
the top right corner. 

ADD ANOTHER ROOM 

Type in the 
name of the 
room, and 
press Done 
in the top 
right 
corner. 

CONNECTING USING QUICK CONNECTION 

Before ini a ng the connec on, make sure the unit is in standby mode, with the WiFi light ashing twice per 
second. If not follow the instruc ons for changing the connec on mode. Also ensure your phone is connected to 
the WiFi network. (We advise turning mobile data o  during setup)  

1. Click "Add Device" for
opera on.

2. Select the type of device as
“Large Home Appliance”

3. Connect a WIFI and enter the
password.

1



CONNECTING USING AP MODE (ALTERNATIVE METHOD)

Before ini a ng the connec on, make sure the unit is in standby mode, with the WiFi light ashing once per three 
seconds. If not follow the instruc ons for changing the WiFi connec on mode. Also ensure your phone is 
connected to the WiFi network. (We advise turning mobile data uring setup)  

4. Ensure the WiFi light on the
air condi oner is ashing twice
per second.

5. Enter the device connec on
interface a er the progress bar
is nished and the device is
successfully connected. Click
the "Done" bu n to enter the
opera on interface of the
device.

1. Click "Add Device" for opera on. 2. Select the type of device as
“Large Home Appliance”

3. Change to the AP mode in the
top right of the screen.

1



CONTROLLING YOUR DEVICE THROUGH THE APP 

THE HOME SCREEN 

4. Connect a WIFI and enter the
password.

6. Ensure the WIFI light on the air
condi oner is ashing once per
second.

7. Get into network se ngs in
your phone and connect to the
“Smart Life xxx” connec on.
There is no password to enter.
Then return back to the app to
complete setup.

Once the connec on process has completed, go back to the network se ngs on your phone to ensure your 
phone has reconnected to your WIFI router. 

Change Home: You can 
change between them if 
you created more than one 
home. 

Environmental informa on: 
shown outdoor temperature and 
humidity based on the loca on 
details. 

Add Device: Add new device 
on the APP,  and go through 
the setup process. 

Smart Scene: Allows 
you to program 
intelligent behaviour 
based on the internal 
and external 
environment. 

Room Management:  
Use to view the units set 
up within each room. And 
Allows rooms to be added, 
removed or renamed. 

Me:  
Provides the op on for 
changing se ngs. 

1



 

Each device has its own entry on the home screen to allow the user to either quickly turn the unit 
on or o , or to enter the device screen to make other changes. 

DEVICE SCREEN

DEVICE SCREEN 

The device screen is the main control screen for the air condi oner, providing access to the controls to amend the 
func ons and se ngs. 

Name of Air Condi oner: 
Click to enter the Device Screen. 

ON / OFF Bu on: 
Click to quickly turn on 
or o  the device. 

Back:  

Returns to the Home Screen 

Current Room Temperature: Displays 

the current room temperature. 

MODE  

Change the opera ng mode of the air 

condi ner between Cooling , 

Hea ng ,Dehumidify and Fan. 

SPEED: 

Use to change the Fan speed between 

Low, Medium and High. Note this cannot 

be changed in dehumidify mode. 

Desired Temperature and mer decreasing 

ON / OFF Bu on: Switch ON/OFF device 

Edit Name: Use to change the name of 

the air condi ner. 

Desired Room Temperature: Displays 
the desired room temperature. 

Current Mode: Shows the mode the 
air condi oner is currently in. 

SWING:  
Use to turn the oscilla ng swing 
func n on and o . 

SCHEDULE:  
Use to add a set a scheduled 
opera n . A number of these can be 
combined to specify automa c 
opera n. 

TIMER: 
Use to add an o  mer while the 
unit is running , or an on mer while 
the unit is turned o  

Desired Temperature and mer 

increasing 
SILENT: 

Use to set SILENT mode, the speed of upper and lower 

fans will be set to LOW speed. In SILENT mode 

temperature and speed cannot be changed, press the 

bu on again will switch SILENT mode o . 
1



*Due to con nuous development of the app, the layout and available features may be subject to
change.

SMART SCENES 

Smart Scenes is a powerful tool providing the op  to customize the opera on of the air 
condi ner based both on condi ons within the room and outside in uences. This gives the user 
the op n of specifying much more intelligent ac ns. These are split into two categories Scene 
and Automa n. 
SCENE 
Scene allows for a one touch bu on to be added to the Home screen. The bu on can be used to 
change a number of se ngs in one go, and can change all the se ngs within the unit. A number of 
scenes can easily be setup, allowing the user to easily change between a number of preset 
c ura ns. 
Below is an example of how to set up a scene: 

1. Press on the Smart Scene tab
at the bo om of the Home
screen.

2. Press on the Plus in the top
right corner to add a smart
scene.

3. Press on the Launch
Tap-to-Run to create a new
Scene.

1



4. Press the arrow next to
“Name” to input the name for
your Scene

Show on Home Page: Leave  
this on if you require the scene 
to be displayed as a bu on on  
the Home Screen  

Press the Blue Plus to add the  
on required. Then select  

the air condi oner from the list 
of devices.  

5. Chose the func n,
set the value for the
func n, and then press
the arrow bu on in the top
le  corner, to return to the
previous screen.

6. Once all the func ns required have been added, press the Save bu on in the top right
corner to nalise and save your new Scene.

AUTOMATION 

Automa on allows an automa c ac n to be set up for the device. This can be triggered by the 
Time, indoor temperature, humidity of the room, weather condi ons, and a range of other 
in uences. 
1. Press on the Smart Scene tab at
the bo om of the Home screen.

2. Press on the Plus in the top right
corner to add a smart scene.

3. Press on the Launch Tap-to-Run
to create a new Scene.



4. Setup is very similar to the scene setup
on the previous page, and includes an
extra sec on for specifying a trigger for
the scene to start.
Press the arrow next to “Name” to input
the name for your Scene
Show on Home Page: Leave this on if
you require the scene to be displayed
as a bu on on the Home Screen
Press the Blue Plus to add the ac on
required. Then select the air
cond oner from the list of devices.

5. Chose the func n, set the
value for the func n, and then
press the arrow bu on in the
top le  corner, to return to the
previous screen.

6. Chose the func on,
and then press the arrow
bu on in the top le  corner,
to return to the previous
screen.

ME 
The pro le tab gives you the op n to edit both your detail, and use 
the added features of the unit. 

CHANGING THE NAME OF YOUR DEVICE 
When in any of the device screens further se ngs for the device can be 
accessed, by pressing on the three dots in the top right hand corner. The top 
op on within this allows you to change the name of the device to something 
relevant to the use of the product, such as “Living Room Air Condi oner”. 
Within the menu, you also have the op on of se ng up a pa ern lock or 
change your password. 

DEVICE SHARING 
This allows you to share access to the controls of your air condi oner with friends and family. 



In page “Home Management”, select”My home , you could Add Member

there to share access to the controls of your air condi oner with friends and 
family, pls refer to the le  picture. 

INTEGRATION 
This allows the unit to be integrated with your favourite home autom on hardware such as Google Home 
and the Amazon Echo. 

Select “More Services , you could integrate with

third-party voice services, pls refer to the le  picture. 

TROUBLESHOOTING 

Do not repair or disassemble the air condi oning. Unquali  repair will invalidate the warranty and may lead to 
failure, causing injuries and property damage. Only use it as directed in this user manual and only perform 
opera ons advised here. 

Problem Reasons Solu ons 

The air condi oner does 
not work 

There is no electricity. Check the unit is plugged in, and the socket 
is working normally.  

The ambient temperature is too low or 
too high. 

Only use to use the machine with a room 
temperature between 7 and 35°C. 

In cooling mode, the room temperature 
is lower than the desired temperature;  
in hea ng mode, the room temperature 
is higher than the desired temperature. 

Adjust the desired room temperature. 



If problems not listed in the table occur or recommended solu ons do not work, please contact 
the service centre. 

ERROR CODES 

Fault 
Code Fault Descrip on 

Fault 
Code Fault Descrip on 

F1 Compressor IPM error P8 Zero-crossing fault detec on 

F2 PFC/IPM error PA Return air sensor temperature abnormal prote on 

F3 Compressor start error PC Coil tube overload protec on(outdoor) 
F4 Compressor running out of step PE Abnormal refrigerant circula on 
F5 Loca on detec on loop failure PH Exhaust temperature protec on 
F6 PCB communica on error E0 Sensor on suc on pipe error 
F7 Coil sensor error (outdoor) E1 Temperature sensor error 
F8 Sensor on suc on pipe error E2 Sensor error on indoor coil tube 
FA Phase current over current protec on E3 DC fan Feedback failure 
FE EE error (outdoor) E4 Communica on error 
FL Water-full protec on E5 Water-splash motor error 
P1 Over-heat prote on on top of compressor E6 Temperature sensor error(outdoor) 
P2 Dc bus voltage Under voltage protec on E7 Fan motor error(outdoor) 
P3 AC Input voltage protec on E8 Fan feedback fault 
P4 AC over-current protec on EE EE error 
P5 AC under voltage protec on EA Reversing fault of four-way valve 
P6 Coil tube overload protec on Eb Fluoride de ciency protec on 

P7 Defrost protec on on coil tube 

In dehumidi ca on (dry) mode, the 
ambient temperature is low.  

Ensure that the room temperature is 
above 17°C for dry mode.  

There is direct sunlight. Use curtains to reduce heat from the sun. 

The cooling or hea ng 
e ect is poor  

Doors or windows are open; there are a 
lot of people; or in cooling mode, there 
are other sources of heat (e.g. fridges)  

Close doors and windows; increase air 
condi oning power  

The lters screen is dirty. Clean or replace the lter screen. 

The air inlet or outlet is blocked. Clear obstruc ons; make sure the unit is 
installed as per the instruc ons 

The air condi oner is 
leaking  

The unit is not straight Use a spirit level to check the unit is  
horizontal, if not remove from the wall and 
Straighten.  

The drain pipe is blocked Check the drain pipe to ensure it is not 
blocked or constricted. 

Compressor does not 
work.  

Overheat protec on opera onal . Wait for 3 minutes un l the temperature is 
lowered, and then restart the machine. 

The remote control 
does not work.  

The remote control is not aligned with 
the direc on of the remote-control 
receiver. 

Let the remote control get close to the air 
condi oner, and make sure that the 
remote control directly faces to the 
direc on of the remote-control receiver. 

Ba eries poor. Replace ba eries. 



Naicon SRL 

CONVENTIONAL WARRANTY 

Dear Customer, 

Thank you for purchasing a Diloc brand product and we are sure you will be satisfied with it. 

We recommend that you carefully read and keep the use and maintenance manual present in each 

product. 

Conventional warranty 

Hereby, Naicon srl guarantees the product from any material or manufacturing defect for a period of 

24 months and covers only the spare parts. The compressor is guaranteed for 60 months. 

If during the warranty period material or manufacturing defects are found, the Naicon srl affiliates, 

the Authorized assistance or authorized dealers will repair or (at the discretion of Naicon srl) 

replace the product or its defective components, in the terms and conditions indicated below, 

without any charge for the costs of labor or spare parts.  

Naicon srl reserves the right (in its sole discretion) to replace the components of defective products 

or low-cost products with assembled parts or new or overhauled products. 

Naicon srl does not extend this conventional warranty to UNAUTHORIZED dealers and to those 

products installed by unqualified personnel (e.g. without FGAS license). 

Conditions. 

1. This warranty will only be valid if the defective product will be presented together with the sales

invoice, sales receipt or certificate from the dealer (indicating the date of purchase, the type of

product and the name of the dealer).

Naicon srl reserves the right to refuse warranty work in the absence of the aforementioned

documents or in the event that the information contained therein is incomplete or illegible.

2 . This warranty does not cover costs and / or any damage and / or defects resulting from

modifications or adaptations made

to the product, without prior written authorization issued by Naicon, in order to conform it to

technical or technical standards national or local security in force in countries other than those for

which the product was originally designed and manufactured.

3. This warranty will expire if the indication of the model or serial number shown on the product is

been modified, canceled, removed or otherwise rendered illegible.

4. The guarantee does not include:
a. Periodic maintenance and repair or replacement of parts subject to normal wear and tear

b. Any adaptation or modification made to the products without prior written authorization from

Naicon for enhance performance compared to those described in the use and maintenance manual;

c. All costs of leaving the technical staff and any transport from the customer's home to Naicon srl,

or to the laboratory the Assistance Center and vice versa, as well as all related risks;

d. Damages resulting from:

- Improper use, including but not limited to: (a) the use of the product for purposes other than those

envisaged or failure to comply with Diloc instructions on the correct use and maintenance of the

product, (b) installation or use of the product not compliant with the technical or safety standards in

force in the country in which it is used;

- Repair interventions by unauthorized personnel or by the Customer himself;

- Incidental events, lightning, floods, fires, incorrect ventilation or other causes not attributable to

Diloc;

- Defects in the systems or equipment to which the product had been connected.

5. This warranty does not affect the rights of the buyer established by the applicable national laws in

force, nor the rights of the customer towards the retailer deriving from the sales contract.

Naicon Srl



1.

2.

3.

4.

The barred symbol of the rubbish bin shown on the equipment indicates that, at the end of its useful life, the 
product must be collected separately from waste.
Therefore, any products that have reached the end of their useful life must be given to waste disposal centres 
specialising in separate collection of waste electrical and electronic equipment, or given back to the retailer at the 
time of purchasing new similar equipment, on a one for one basis.
The adequate separate collection for the subsequent start-up of the equipment sent to be recycle,treated and 
disposal of in an environmentally compatible way contributes to preventing possible negative effects on the 
environment and health and optimises the recycling and reuse of components making up the apparatus.
Abusive disposal of the product by the user involves application of the administrative sanctions according to the 
laws in force.

INFORMATION FOR USERS
In accordance with European Directive 2012/19/UE on electric and electronic equipment waste 
disposal.
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